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HUŚTAWKA BOCIANIE GNIAZDO Z LAMPKAMI LED
Produkt zgodny z normami: 
EN 71-1:2014+A1:2018; 
EN 55032:2015+A1:2020; 
EN IEC 61000-3-3:2013+A1:2019;
EN 55035:2017+A11:2020 

Po upływie okresu żywotności urządzenia, bądź z chwilą, kiedy naprawa przestaje być opłacalna, urządzenia nie należy wyrzucać do śmieci. W celu właściwej likwidacji 
należy je oddać w odpowiednim punkcie zbioru, gdzie zostanie przyjęte bez pobierania opłaty. Przestrzegając zasad prawidłowej utylizacji pomagacie Państwo zachować 
cenne zasoby przyrody, zapobiegacie potencjalnie negatywnym wpływom na środowisko naturalne i ludzkie zdrowie, jakie mogłaby nieść ze sobą niewłaściwa ikwidacja odpadów. 
W celu dokonania utylizacji zgodnej z miejscowymi regulacjami prawnymi, należy skontaktować się z lokalną administracją. Likwidacja niezgodna z przepisami 
może zostać ukarana grzywną zgodnie z przepisami obowiązującymi w danym kraju.

EN 71-1:2014+A1:2018; 
EN 55032:2015+A1:2020; 
EN IEC 61000-3-3:2013+A1:2019;
EN 55035:2017+A11:2020 standard

EN 71-1:2014+A1:2018; 
EN 55032:2015+A1:2020; 
EN IEC 61000-3-3:2013+A1:2019;
EN 55035:2017+A11:2020 

EN 71-1:2014+A1:2018; 
EN 55032:2015+A1:2020; 
EN IEC 61000-3-3:2013+A1:2019;
EN 55035:2017+A11:2020 

You can help protect the environment! Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipments to an approproate waste disposal center. 
Take out the batteries before scrapping the product.

EN PROTECTION OF THE ENVIRONMENT

STORCHENNEST-SCHAUKEL MIT LED-LEUCHTEN

HOUPACÍ KRUH S LED LAMPIČKAMI

CROW’S NEST SWING WIH LED LIGHTS

EN 71-1:2014+A1:2018; 
EN 55032:2015+A1:2020; 
EN IEC 61000-3-3:2013+A1:2019;
EN 55035:2017+A11:2020 

HOJDACÍ KRUH S LED LAMPIČKAMI

SŪPYNĖS „GANDRO LIZDAS“ SU LED LEMPUTĖMIS
normas

EN 71-1:2014+A1:2018; 
EN 55032:2015+A1:2020; 
EN IEC 61000-3-3:2013+A1:2019;
EN 55035:2017+A11:2020 standard

 BALANÇOIRE EN NID DE CIGOGNE AVEC DES LAMPES LED

EN 71-1:2014+A1:2018; 
EN 55032:2015+A1:2020; 
EN IEC 61000-3-3:2013+A1:2019;
EN 55035:2017+A11:2020 standard

ALTALENA NIDO DI CIGOGNA CON LAMPADE LED

EN 71-1:2014+A1:2018; 
EN 55032:2015+A1:2020; 
EN IEC 61000-3-3:2013+A1:2019;
EN 55035:2017+A11:2020 standard

COLUMPIO NIDO DE CIGÜEÑA CON LUCES LED

EN 71-1:2014+A1:2018; 
EN 55032:2015+A1:2020; 
EN IEC 61000-3-3:2013+A1:2019;
EN 55035:2017+A11:2020 standard

EN 71-1:2014+A1:2018; 
EN 55032:2015+A1:2020; 
EN IEC 61000-3-3:2013+A1:2019;
EN 55035:2017+A11:2020 standard

SCHOMMEL OOIEVAARSNEST MET LED LAMPEN

Nach Ablauf der Lebensdauer des Geräts oder wenn die Reparatur nicht mehr rentabel ist, werfen Sie das Gerät nicht mit Müll. Geben Sie es zur ordnungsgemäßen 
Entsorgung an die entsprechende Sammelstelle ab. Dafür wird keine zusätzliche Gebühr erhoben. Beim Beachten der Regeln zur ordnungsgemäßen Entsorgung tragen Sie dazu bei, 
wertvolle natürliche Ressourcen zu erhalten und mögliche negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden. 
Um das Gerät gemäß den örtlichen Vorschriften zu entsorgen, setzen Sie sich bitte mit den örtlichen zuständigen Behörden in Verbindung. Sonst kann die nicht
ordnungsgemäße Entsorgung nach den im jeweiligen Land geltenden Vorschriften mit einer Geldstrafe belegt werden.

DE UMWELTSCHUTZ

PL OCHRONA ŚRODOWISKA NATURALNEGO

Po uplynutí životnosti zařízení, nebo v okamžiku, kdy se jeho oprava přestává vyplácet, zařízení nevyhazujte do běžného odpadu. Pro správnou likvidaci ho předejte na příslušném 
sběrném místě, kde bude přijato bezúplatně. Dodržováním pravidel správné likvidace pomáháte zachovat cenné přírodní zdroje, zabraňujete potencionálním 
negativním vlivům na životní prostředí a lidské zdraví, které by s sebou mohla nést nesprávná likvidace odpadů. Pro provedení likvidace shodné s místními právnímu 
úpravami kontaktujte místní úřady. Likvidace v rozporu s předpisy může být potrestána pokutou podle předpisů platných v dané zemi.

CS OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ

Po uplynutí životnosti zariadenia, alebo v okamžiku, kedy sa jeho oprava prestáva vyplácať, zariadenie nevyhadzujte do bežného odpadu. 
Pre správnu likvidáciu ho odovzdajte na príslušnom zbernom mieste, kde bude prijaté bezúplatne. Dodržiavaním pravidiel správnej likvidácie pomáhate zachovať cenné 
prírodné zdroje, zabraňujete potenciálnym negatívnym vplyvom na životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré by so sebou mohla niesť nesprávna likvidácia odpadov. 
Na vykonanie likvidácie zhodnej s miestnymi právnymi úpravami kontaktujte miestne úrady. Likvidácia v rozpore s predpismi môže byť potrestaná pokutou podľa
predpisov platných v danej krajine

SK OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA

Praėjus gaminio gyvybingumo laikotarpiui arba tada, kai taisymas jau nustoja apsimokėti, įrenginio išmesti į šiukšles negalima. Įrenginio tinkamo likvidavimo 
tikslu reikia jį atiduoti į tam skirtą laužo surinkimo punktą, kur jis bus nemokamai priimtas. Laikydamiesi taisyklingo utilizavimo taisyklių Jūs padedate išsaugoti vertingus 
gamtos išteklius, užkertate kelią potencialiems neigiamiems poveikiams natūralios aplinkos ir žmogaus sveikatos atžvilgiu, kuriuos galėtų kelti netinkamas atliekų likvidavimas. 
Atitinkančio vietines teisės taisykles tinkamo atliekų likvidavimo tikslu reikia susikontaktuoti su vietine administracija. Atliekų likvidavimas netinkamu būdu gali būti baudžiamas
pagal galiojančias duotoje šalyje aplinkosaugos taisykles.

LT NATŪRALIOS APLINKOS APSAUGA

Dopo la messa fuori servizio del dispositivo o nel caso in cui la riparazione diventa antieconomica, il dispositivo non deve essere smaltito nei rifiuti domestici.  
Lo smaltimento deve essere effettuato tramite un’apposito punto di raccolta gratuito. Osservando le regole della gestione corretta dei rifiuti contribuiamo alla protezione 
delle risorse naturali, preveniamo l’impatto negativo sull’ambiente naturale e sulla salute umana che potrebbe provocare uno smaltimento non conforme. 
Per lo smaltimento conforme ai regolamenti locali rivolgersi alla struttura comunale competente. Lo smaltimento non conforme ai regolamenti 
può essere sanzionato di una sanzione secondo le disposizioni locali in vigore.

IT PROTEZIONE DELL’AMBIENTE - SMALTIMENTO

Después de que la vida útil del dispositivo haya expirado, o cuando la reparación ya no sea rentable, el dispositivo no debe tirarse a la basura. 
Para su eliminación adecuada, devuélvalos al centro de recolección apropiado donde serán aceptados sin cobrar una tarifa. Al conformarse a los principios de la utilización adecuada, 
ayude a preservar los valiosos recursos naturales y evitar posibles impactos negativos sobre el medio ambiente y la salud humana que podrían ser causados por la liquidación 
inadecuada de los desechos. Para desechar de acuerdo con los reglamentos legales locales, contáctese con la administración local. La liquidación que no cumpla con las regulaciones puede 
ser multada de acuerdo con los reglamentos vigentes en el país en cuestión.

PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE

Nadat de levensduur van het apparaat is verstreken of wanneer de reparatie niet meer rendabel is, mag het apparaat niet in de prullenbak worden gegooid. 
Breng ze voor een correcte verwijdering terug naar het juiste inzamelpunt waar ze worden geaccepteerd zonder een vergoeding in rekening te brengen. 
Door u aan de principes van correct gebruik te houden, helpt u waardevolle natuurlijke hulpbronnen te behouden en mogelijke negatieve effecten op het milieu en de menselijke gezondheid 
te voorkomen, die kunnen worden veroorzaakt door onjuiste liquidatie van afval. Om een   conforme verwijdering te maken
neem contact op met uw lokale overheid. Bij liquidatie in strijd  met de voorschriften kan een boete worden opgelegd in overeenstemming met de voorschriften die in het betreffende land gelden.

BESCHERMING VAN HET MILIEU



Umieść baterię (CR2025) w pilocie.
Insert the battery (CR2025) into remote-control.
Legen Sie die Batterie (CR2025) in die Fernbedienung ein.
Umístěte baterie (CR2025) do dálkového ovladače.
Umiestnite batérie (CR2025) do diaľkového ovládača.

Įdėkite bateriją (CR2025) į nuotolinio valdymo pultą. 
Insérer la pile (CR2025) dans la télécommande.
Inserire le batterie (CR2025) nel telecomando.
Introduzca la pila (CR2025) en el mando a distancia.
Plaats de batterij (CR2025) in de afstandsbediening.
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Umieść baterie (AAA) w pojemniku na baterie.
Insert the battery (AAA) into the battery box.
Legen Sie die Batterie (AAA) in das Batteriefach ein.
Umístěte baterie (AAA) do komory na baterie.
Umiestnite batérie (AAA) do komory na batérie.

Įdėkite bateriją (AAA) į baterijų indą.
Insérez des piles (AAA) dans le boitier pour piles.
Inserire le batterie (AAA) nel porta-batterie.
Coloque la pila (AAA) en el compartimento reservado para ella.
Plaats de batterij (AAA) in het batterijvak.
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1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

Combination
In Wave
Sequential
Slo Glo
Chasing/Flash
Slow Fade
Twinkle/Flash
Steady ON
Off
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Zestaw nie zawiera baterii, Batteries is not included, Das Set enthält keine Batterie, Balení neobsahuje baterie, Balenie neobsahuje batérie, Komplekte nėra 
baterijų, L’ensemble ne comprend pas de piles, Il kit non contiene le batterie, La pila no está incluida, De set bevat geen batterijen.  

Kliknij żeby przełączyć tryb, Click to switch mode, Klicken Sie um den Modus zu wechseln, 
Klikněte pro přepnutí režimu, Kliknite na prepnutie režimu, Spustelėkite kad perjungtų režimą, 
Cliquer pour sélectionner le mode, Cliquer pour sélectionner le mode, Haga clic para cambiar 
de modo, Klik om van modus te wisselen.

SWAY & PLAY

Zestaw nie zawiera baterii, Batteries is not included, Das Set enthält keine Batterie, Balení neobsahuje baterie, Balenie neobsahuje batérie, Komplekte nėra 
baterijų, L’ensemble ne comprend pas de piles, Il kit non contiene le batterie, La pila no está incluida, De set bevat geen batterijen.  
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Turn on

Combination

Sequential

Chasing/Flash

Twinkle/Flash

Brightness -

Turn off

In wave

Slo Glo

Slow fade

Steady on

Brightness +


